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Փիրուզա

Դեռեւս 2010 թ. ապրիլին Կրակովի
Գիտութիւնների ակադեմիայում հանդէս
եկայ լեհահայոց գաղթավայրերում ընդօ-
րինակուած հայկական ձեռագրերի վերա-
բերեալ գիտական զեկոյց-հաշուետւու-
թեամբ, որը հիմնուած էր մի շարք ձեռագ-
րացուցակների տուեալների վրայ: Աւելի
ուշ Եագելոնեան համալսարանի պրոֆէսոր

Քշիշտոֆ Ստոպկան ինձ փոխանցեց Կրա-
կովի Եագելոնեան գրադարանի ձեռագրե-
րի բաժնի աւանդապահ տիկին Աննա Սո-
բանսկայի խնդրանքը՝ կապուած իրենց
պահոցում գտնուող մի ձեռագրի հետ: Ձե-
ռագիրը Մաշտոց էր: Պահպանուած յիշա
տակարանը տեղեկացնում էր, որ այն ըն-
դօրինակուել է 1493 թ. Շահապունեաց
Կուքի աւանում Մանուէլ գրչի կողմից:
Գրադարանին անհրաժեշտ այս կարգի
նախնական տեղեկութիւններ փոխանցե-
լուց յետոյ Երեւան վերադառնալու պատ-
ճառով չհասցրեցի մանրամասն գրառում-
ներ կատարել:

2010 թ. սեպտեմբերի 25-ին Կրակովի
Եագելոնեան գրադարանում հանդիսաւո-
րութեամբ նշուեց Հայ մշակութային ընկե-
րութեան հիմնադրման 20-ամեակը: Զե-
կոյցներով հանդէս եկան լեհահայ եւ լեհ
մի շարք գործիչներ, համայնքի ակտիւ
անդամներ: Միջոցառման շրջանակներում
Եագելոնեան գրադարանի ձեռագրերի
բաժնի ընթերցասրահում տեղի ունեցաւ
հայկական ձեռագրերի եւ հնատիպ գրքե

րի մէկօրեայ ցուցահանդէս: Ներկայա-
ցուած էին Եագելոնեան գրադարանի որոչ
հայկական նիւթեր՝ 7 ձեռագիր եւ 5 հնա-
տիպ գիրք: Գտնուելով Կրակովում եւ ան
ձամբ ներկայ լինելով միջոցառմանը՝ հնա-

Մնացականեան

րաւորութիւն ստացայ լրացնելու վերոյի-
շեալ Մաշտոցի նկարագրութիւնը: Ձեռագ-
րին ծանօթանալու դեռեւս առաջին առիթի
ժամանակ տիկին Սոբանսկայից ստացել էի
տուեալ ձեռագրի վերաբերեալ նրա ունե-
ցած տեղեկութեան միակ աղբիւրը՝ Նիկո-
ղայոս Քարամեանցի Բեռլինի կայսերա-
կան գրադարանի հայկական ձեռագրերի
ցուցակից մէկ էջ1: Ներսիսեան վարժարա-
նի շրջանաւարտ Ն. Քարամեանցը, ով
Գերմանիա էր մեկնել կրթութիւնը շարու-
նակելու նպատակով, նախքան վերոյիչեալ
ձեռագրացուցակի լոյս ընծայելը, <<Բազ-
մավէպում>> հրատարակում է նոյն գրադա-
րանում պահուող հայկական ձեռագրերի
համառօտ նկարագրութիւնը2: Սակայն
<<Բազմավէպի>> յօդուածում տուեալ Մաշ-
տոցի վերաբերեալ Ն. Քարամեանցի նկա-
րագրութիւնը խիստ համառօտ էր: Նշուած
էր միայն ձեռագրի գոյքահամարը 336,
անունը՝ Մաշտոց, եւ մի հատուած յիշա-
տակարանից3: Մաշտոցի նկարագրութիւ-
նը, ըստ այսօրուայ ընկալման, ամբողջա-
կան չէր նաեւ 1888 թ. առանձին աշխա-
տութեամբ հրատարակուած ձեռագրացու-
ցակում: Կար անգամ տարեթուի հետ կա-
պուած տպագրական բնոյթի վրիպակ,
մասնաւորապէս 100 տարով աւելացուած
էր Մաշտոցի ընդօրինակման տարեթիւն ու
յետագայ յիշատակարանի թիւը4: Հայ մա-

1 N. Karamianz, Die Handschriften-Verzeichnis
Koniglichen Bibliothek zu Berlin, Berlin 1888.

2 Ն. Քարամեանց, Ցուցակ Պեռլինի արքայականՄատենադարանի հայ ձեռագրաց,- <<Բազմա-
վէպ>> 1886, էջ 183-84:

3 Նոյն տեղում, էջ 183:
4 N. Karamianz, նշ. աշխ., էջ 47:

տենագիտութեան մէջ Ն. Քարամեանցի

ձեռագրերի նկարագրման նախաձեռնու-

թիւնը դասւում է այս ուղղութեամբ

արուած անդրանիկ փորձերի շարքը: Բացի

այդ, դեռ լոյս չէր տեսել Հ. 3. Տաշեանի՝

յետագայ ձեռագրագէտների համար ուղե-

ցոյց եւ դասական օրինակ հանդիսացող
ձեռագրացուցակը, որի վրայ կը կարողա-

նար յենուել Քարամեանցը իր նկարագ-

րութեան ժամանակ:

Այսպիսով բնական հետաքրքրութիւն
առաջացաւ՝ պարզելու, թէ ինչպէս եւ երբ

է Բեռլինում պահուող Մաշտոցը յայտ-
նուել Կրակովի Եագելոնեան գրադարանի
ձեռագրերի շարքում: Այդ նպատակով

հարցում կատարեցի լեհական: կողմին՝
խնդրելով մատնանշել նիւթեր, որոնք կօգ-
նէին ինձ: Անմիջապէս նամակ ստացայ
տիկին Սոբանսկայից, որով նա տեղեկաց-
նում էր, որ ինձ հետաքրքրող Մաշտոցը,

այսպէս կոչուած, <<Բեռլինկայի>>՝ Բեռլի-
նեան հաւաքածոյից է: Նաեւ կցել էր
տուեալ հաւաքածոյի վերաբերեալ Եան

Պիրոժինսկու հեղինակած <<Բեռլինկայ.
Եագելոնեան գրադարանի Բեռլինեան հա
ւաքածոն>> խորագրով լեհերէն մի աշխա-

տութիւն5:
Յօդուածի նախաբանում հեղինակը

նշում է, որ Լեհաստանում պահուող արժէ-

քաւոր ձեռագրեր, հնատիպ գրքեր, երաժշ-

տական նոտաներ, գրաֆիկաներ եւ ատ-

լասներ ընդգրկող Բեռլինեան հաւաքա-
ծոյի մասին օտարալեզու մամուլում կան
աւելի շատ հրատարակումներ, յիշատա-
կումներ, քան լեհական մամուլում, ուր
այդ մասին քիչ է գրուել եւ խօսուել, ամե-

նայն հաւանականութեամբ՝ հաչուի առնե-
լով այն հանգամանքը, որ երկար ժամա-

նակ այդ հաւաքածոն պահուել է խիստ

գաղտնի կարգավիճակով:

5 Jan Piroiynski, Berlinka. Zbiory berlinskie w

Bibliotece Jagiellonskiej, Dziennik Polski, nr 115
(14877)21.V., 1993.

1941 թ. աշնանը եւ 1942 թ. դաշնա-

կիցների ռմբակոծութիւնների ժամանակ,

Պրուսիայի Ազգային գրադարանից դուրս
են բերւում խիստ արժէքաւոր (rara i
rarissima կարգավիճակի) նիւթեր՝ դրանք
աւելի ապահով ամրոցներում եւ վանքե-
րում պահ տալու նպատակով: Այդ հաւա-

քածոյի զգալի մասը յայտնւում է Դոլնի
Շլոնսկում՝ Fiirstenstein-ում (ներկայումս՝

Ksiaz. Լեհաստան) Walbrzych-ի մօտ: 1944
թ. այդ իրերը տեղափոխւում են Grussau
(ներկայումս՝ Krzeszow, Լեհաստան), ուր
հաւաքածոն պահւում է մինչեւ պատե-

րազմի աւարտը: Պատերազմից յետոյ հա-

ւաքածոն, ի թիւս այլ նիւթերի, յայտնւում
է Եագելոնեան համալսարանի գրադարա-
նավար դոկտոր Ստանիսլաւ Շիերոտուինս-

կու (1909-1975) հոգածութեան ներքոյ, ով
1945 թ. դեկտեմբերի 1-ից մինչեւ 1947 թ.

ապրիլի 30-ը ստանձնել էր Լուսաւորու-
թեան նախարարութեան պատուիրակի
պաշտօնը՝ լքուած եւ թողնուած գրապա-
հոցների նիւթերի յետագայ անվտանգու-

թիւնը ապահովելու նպատակով: Այդ պա-
տուիրակութեան նստավայրը Եագելոնեան

համալսարանում էր: Այս մարմնի գործու-

նէութեան ընթացքում յաջողուել է կորս
տից փրկել միլիոնաւոր գրքեր: Այդ նիւ-

թերի մի մասը, այդ թւում նաեւ՝ Բեռլի-
նեան հաւաքածոն, 1946-47 թթ. տեղափո-

խուել է Կրակով: Հեղինակը ընդգծում է
Շիերոտուինսկու եւ նրա գործընկերների
անձնուրաց նուիրումը Լեհաստանի գրա-
դարանային գործին՝ մատնանչելով յետ-
պատերազմեան Լեհաստանում այս ասպա
րէզում գոյութիւն ունեցող դժուարու-

թիւնները: Ոչնչացումից փրկուել էր
միայն 1939 թ. ունեցած 22,6 միլիոն հա-

տոր գրքերի մէկ երրորդ մասը: Ամենամեծ

կորուստներն արձանագրել է Վարշաւայի
Ազգային գրադարանը: 1944 թ. հոկտեմբե-

րի սկզբներին գերմանական իշխանու-
թիւնները այրել էին 50.000 ձեռագիր, մօտ

2,500 հնատիպ (լատ,՝ incunabula), ինչպէս
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նաեւ հարիւրհազարաւոր այլ տիպի յա-
տուկ նիւթեր, որոնք պահւում էին Վար-
շաւայի Կրաշինսկիների պալատում6: Այս-
պիսով՝ բաւականին լաւ պահպանուած
Բեռլինեան հաւաքածոն յայտնուել էր Եա-
գելոնեան գրադարանում: Հաւաքածոն
կանոնակարգուել էր, թողնուել էին հին
գոյքահամարները: Այնուհետեւ յօդուածի
հեղինակը անցնում է բուն հաւաքածոյի
նկարագրութեանը, թէ ինչ նիւթերից է
այն բաղկացած: Բացի, այսպէս կոչուած,
<<յատուկ>> հաւաքածոյից, այսինքն՝ ձե-
ռագրերից, երաժշտական նոտաներից,
հնատիպ գրքերից, գրաֆիկաներից, քար--
տէզներից ու ատլասներից, հաւաքածոն
ընդգրկում է նաեւ համեմատաբար նուազ
արժէք ներկայացնող ԺԹ. եւ Ի. դարի
լրագրեր եւ գրքեր: 3400 բազմալեզու
(այդ թւում՝ արեւելեան լեզուներով) ձե-
ռագրերի մէջ, որոնք ընդգրկում են ԺԸ.-Ի.
դարերը, կան հիմնականում եւրոպական,
մասնաւորապէս՝ գերմանական մշակոյթի
համար խիստ արժէքաւոր ձեռագրեր: Մեծ
կարեւորութիւն է ներկայացնում յատկա-
պէս երաժշտական նիւթերի հաւաքածոն,
որն ընդգրկում է ԺԲ.-ԺԸ. դարերի 200 նո-
տագիր աշխատութիւն եւ 400 հատոր ձե-

6 Վարշաւայում գտնուող Կրաշինսկիների պալա-
տը կառուցուել է 1677-1695 թթ.: Շէնքն աւերուել
է 1944 թ. վարշաւեան ապստամբութեան անյա-
ջող փորձից յետոյ: Վերանորոգուել է Երկրորդ
աշխարհամարտից յետոյ: Այժմ այնտեղ տեղա-
կայուած է Վարշաւայի ազգային գրադարանի
յատուկ հաւաքածոների (ձեռագրերի, հնատիպ
գրքերի եւ սրբապատկերների) բաժինը, որտեղ
ընդգրկուած են նաեւ հայկական ձեռագրերը:
1961 թ. Լեհաստան գործուղուած Մատենադա-
րանի գիտաշխատող Վ. Գրիգորեանը Սկեւռայի
Աւետարանը գտնելու նպատակով այցելել է այս
գրադարան եւ հանդիպել ժամանակի տնօրէնի
հետ, ով նրան ներկայացրել է գրադարանի ունե-
ցած արժէքաւոր նիւթերի կորստի մասշտաբնե-
րը: Փրկուել էր գրադարանի միայն 2000 ձեռա-
գիր: Հաւանական է, որ ոչնչացուած ձեռագրերի
մէջ եղել են նաեւ հայկական ձեռագրեր (տե՛ս Վ
Գրիգորեան, Հայկական ձեռագրերի հետքե-
րով,- <<Գարուն>>, Երեւան, 1971, թիւ 1, էջ 29-36):

ռագիր, որոնք պատկանում են այնպիսի
երգահանների գրչին, ինչպիսիք են Բրամ
սը, Բախը, Մոցարտը, Բեթհովենը, Շուբեր
տը, Շումանը եւ այլք:

Հաւաքածոյի նկարագրութիւնից յե
տոյ7 հեղինակը շարադրում է Բեռլինեան
հաւաքածոյի յետագայ ոդիսականը: 1970
ականներին այս հաւաքածոյի շուրջ
ստեղծւում է իւրօրինակ անառողջ մթնո
լորտ: Ժամանակի լեհական իշխանութիւն-
ները, ամենայն հաւանականութեամբ, այդ
հաւաքածոն դիտարկում էին որպէս առու-
ծախի առարկայ, որը կարելի էր ներկա-
յացնել գերմանական կողմին ապագայ
բանակցութիւններում որպէս պատերազ-
մական գործողութիւնների պատճառով լե-
հական մշակութային կորստի մասնակի
փոխհատուցում: Սակայն պատերազմից
յետոյ ստեղծւում է գերմանական երկու
պետութիւն՝ ազգային երկու գրադարան-
ներով. Արեւելեան Գերմանիայում Բեռլի-
նի Ազգային գրադարանն էր, իսկ Արեւմ-
տեան Բեռլինում՝ Պրուսական մշակու-
թային ժառանգութեան գրադարանը:- Սա-
կայն ժամանակի լեհական իշխանութիւն-
ները, ի վիճակի չլինելով կատարել որեւէ
ծանրակշիռ քայլ, որոշում են կայացնում
գաղտնի պահել Բեռլինեան հաւաքածոյի՝
Կրակովում գտնուելու փաստը: Այս քայլը
Լեհաստանի համար ունեցաւ իր բացասա-
կան հետեւանքները, քանի որ երկար տա-
րիներ համաշխարհային գիտական միտքը
զրկուած էր այս նիւթերն ուսումնասիրե-
լու հնարաւորութիւնից, ինչն անշուշտ չէր
կարող իրողութիւնը բացայայտուելուց յե
տոյ, չառաջացնել այդ նոյն գիտական աշ

խարհի զայրոյթը դէպի լեհական իշխա-
նութիւնները: Արդիւնքում՝ բեռլինեան
հաւաքածոյի ճակատագրի մասին յաճախ

7 Նպատակայարմար չենք համարում սոյն յօդուածում մանրամասնել հայագիտական տեսանկիւ-նից հետաքրքրութիւն չներկայացնող նիւթերի
նկարագրութիւնը:

հիւսւում էին իրարամերժ ու երբեմն էլ՝
առասպելական պատմութիւններ, ինչը
հարուած էր Լեհաստանի միջազգային հե-

ղինակութեանը: Բնականաբար, նման

նշանակութեան եւ քանակութեան արժէ-

քաւոր հաւաքածոյի գոյութեան փաստը

հնարաւոր չէր երկար ժամանակ գաղտնի

պահել: Յարկ է նշել, որ Եագելոնեան

գրադարանի աշխատակիցները, իրենց
կամքից անկախ, դարձել էին կուսակցա-

կան ապարատի անհեռատես քաղաքակա-
նութեան զոհը՝ պարտադրուած լինելով
լռել բեռլինեան հաւաքածոյի՝ Կրակովում

պահուելու իրողութեան մասին: Թէեւ
գրադարանի իշխանութիւնները ժամանակ

առ ժամանակ քայլեր էին ձեռնարկում՝

համոզելու պետական մարմիններին՝ կա-

յացրած որոշման անհեռատես եւ վնասա-

կար լինելու մասին, այնուամենայնիւ,
դրանք յաջողութեամբ չէին աւարտւում:

Իրավիճակը մասնակի փոխուեց 1965 թ.,
երբ լեհական իշխանութիւնները Արեւե-
լեան Բեռլինի Ազգային գրադարանին փո-

խանցեցին հիմնականում լրագրերի եւ ամ-

սագրերի մի հաւաքածոյ, իսկ 1977 թ. Բա-

խի, Մոցարտի եւ Բեթհովենի ձեռագրերի
մի մասը: Սակայն սա Կրակովում պա
հուող Բեռլինեան հաւաքածոյի միայն մի
փոքր մասն էր: 1975 թ. Եագելոնեան հա-
մալսարանի այդ ժամանակուայ ռեկտոր

Միեչիսլաւ Կարաշը հրաման ստորագրեց,
որով Բեռլինեան հաւաքածոն պաշտօնա-

պէս ընդգրկուեց Եագելոնեան գրադարա-
նի հաւաքածոյի մէջ, սակայն մի քանի
ամիս անց տուեալ որոշումը չեղեալ հա-

մարուեց:

Իրավիճակը փոքր-ինչ փոխուեց 70-
ականների վերջին: Եագելոնեան գրադա-
րանը հարցախեղդ էր արւում արտասահ-
մանի գրադարանների կողմից, որոնք

խնդրում էին բացատրութիւն տալ Բեռլի-
նեան հաւաքածոյի վերաբերեալ ասէկոսէ-

ներին: Ի վերջոյ գրադարանի տնօրէնու-

թեանը յաջողւում է ստանալ իշխանու-

թիւնների թոյլտւութիւնը՝ իրազեկելու
Բեռլինեան հաւաքածոյի՝ Կրակովում գտ-
նուելու մասին: Սակայն իւրաքանչիւր
որոչում մանրակրկիտ ստուգւում էր իշ-

խանութիւնների կողմից, մինչեւ որեւէ մէ-

կին կը թոյլատրուէր օգտուել այդ հաւա
քածոյից: Յաջորդ կարեւոր բեկումը տեղի
ունեցաւ 1981 թ. հոկտեմբերին. Եագելո-

նեան համալսարանի այդ ժամանակուայ

ռեկտոր Ի. Ա. Գիերովսկին յատուկ նիս-

տում որոշում կայացրեց ամբողջութեամբ

բացելու Բեռլինեան հաւաքածոն ինչպէս
լեհ, այնպէս էլ օտարազգի գիտնականների
համար: Այդ ժամանակից ի վեր Կրակովը

դարձաւ իւրօրինակ <<Մեքքա>> երաժշտա-

գէտների, պատմաբանների, արուեստա-

բանների եւ գերմանագէտների համար,

ովքեր գալիս են Կրակով՝ տեղում ուսում-
նասիրելու Բեռլինեան հաւաքածոյի հա-

րուստ նիւթերը, կամ էլ պատուիրում են

իրենց հետաքրքրող միկրոֆիլմերը: Եղել
են նաեւ երկուստեք հանդիպումներ գեր-
մանական եւ լեհական գրադարանային

ոլորտի աշխատողների միջեւ, ձեռք են բե-

րուել համագործակցութեան համաձայնու-

թիւններ: Բնական է, որ գերմանական իշ-
խանութիւնները շահագրգռուած են հետ

ստանալ Բեռլինեան հաւաքածոն, քանի որ
այն առաջին հերթին գերմանական մչա-

կութային ժառանգութեան մի մասն է
կազմում: Սակայն այս կարգի զրոյցներին
որեւէ փոխչահաւէտ ընթացք տալու գոր-
ծընթացը դժուարանում է, երբ պատկե-

րացնում ենք Երկրորդ աշխարհամարտի

ժամանակ Լեհաստանի ունեցած մշակու-

թային կորուստների ահռելի մասշտաբնե-

րը: Ինչպէ՞ս պէտք է սա փոխհատուցուի:
Այս հարցը մնում է դեռեւս անպատաս-

խան:
Սակայն գիտութեան տեսանկիւնից

ամենակարեւորը Բեռլինեան հաւաքածոյի
մատչելի լինելն է գիտական լայն հասա-

րակութեանը: Բացի այդ, գիտութեան եւ

տեխնիկայի այսօրուայ հնարաւորութիւն-
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ները, անկախ գիտնականի գտնուելու
վայրից, որեւէ խոչընդոտ չեն յարուցում
պատուիրելու եւ ստանալու Բեռլինեան
հաւաքածոյից իրեն հետաքրքրող ցանկա-
ցած նիւթ: Այդ առումով կարծես թէ երկ-
րորդ պլան է մղւում այդ հաւաքածոյի
գտնուելու վայրը: Այսպիսով՝ պարզ է
դառնում, թէ ինչպէս է Բեռլինում պա-
հուող հայկական ձեռագիրը Մաշտոցը,
յայտնուել Կրակովում: Ինչ վերաբերում է
բուն Մաշտոցի գոյութեան փաստին, ապա
հայ մատենագրութեանը վաղուց արդէն
յայտնի է Մանուէլ գրչի կողմից Սիւնեաց
աշխարհի Շահապօնք գաւառի Կուքի գիւ-
ղում8 ընդօրինակուած Մաշտոցի մասին:
Քանի որ սոյն յօդուածի խնդիրներից
դուրս է միջնադարեան գրչակենտրոն հա
մարուող Շահապօնք գաւառի պատմու-
թիւնը ներկայացնելը, նաեւ հաշուի առնե-
լով այն հանգամանքը, որ թէ՛ Շահապօնք
գաւառի, թէ՛ նրա առանձին վանքերում
գրչութեան կենտրոնների ու դրանց գոր-
ծունէութեան մասին գոյութիւն ունի մեծ
քանակութեամբ մասնագիտական գրակա-
նութիւն, ինչպէս նաեւ այն, որ այս բնա-
գաւառում մենք հայագիտութեան տեսան-
կիւնից ոչ մի նոր տեղեկութիւն չունենք
աւելացնելու՝ անիմաստ ենք համարում

կրկնել նախորդ ուսումնասիրողների հա-
ւաքած տուեալները: Սահմանափակուենք
միայն տուեալ թեմայի վերաբերեալ ու-
ղենշային որոշ մատենագիտական
տուեալների հաղորդմամբ9: Սոյն յօդուա-

8 Ներկայումս Նախիջեւանի Շահբուզ շրջանի
Քիւքի գիւղն է:
Տե՛ս Հ. Ղ. Ալիշան, Սիսական. Տեղագրութիւն
Սիւնեաց աշխարհի, Վենետիկ, 1893, էջ 486-487.
Գ. Յովսէփեան, Խաղբակեանք կամ Պոօշեանք
Հայոց պատմութեան մէջ, Բ հրատ., Անթիլիաս-
Լիբանան, 1969, էջ 372-3. Ա. Այվազեան, Օծոփի
եւ Կուքիի յուշարձանները,- ՊԲՀ, 1976, թիւ 2, էջ
257-265. Գ. Տէր-Վարդանեան, Թովմա Մեծոփե-
ցու նորայայտ՝ Աստուածածնի աւետման նա-
խատօնակի ճառը,- <<Էջմիածին>>, 2008, թիւ 12, էջ
29-30:

ծի նպատակը համարում ենք թեմայով հե-
տաքրքրուող մասնագէտներին տեղեկաց-
նել նախկինում Բեռլինում, այժմ Կրակովի
Եագելոնեան համալսարանում պահուող
Մաշտոցի գտնուելու վայրի մասին, ինչ-
պէս նաեւ՝ մեր համեստ հնարաւորութիւն-
ների սահմաններում տալ վերոյիշեալ
Մաշտոցի առաջին ամբողջական ու հնա-
րաւորինս մանրամասն նկարագրութիւնը:

Ստորեւ ներկայացնում ենք Կրակովի
Եագելոնեան գրադարանում պահուող
Մաշտոցի նկարագրութիւնը10:

Կրակովի Եագելոնեան գրադարանի
ձեռագիր
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Մաշտոց
Կոքի գիւղ (Շհապունեաց ձոր) ՋlԽԲ. - 1493

ԳՐԻԶ՝ Մանւէլ: ՍՏԱՑՈՂ՝ Վարդան
քահանայ:

ԹԵՐԹ՝256: ՊՐԱԿ՝ Բ-ԻԳx12 (Բ 19, Ը
8, Թ 6, ԺԱ, ԻԱ 10, ԺԹ 13, ԻԳ 11)

ՆԻՒԹ՝ թուղթ: ՄԵԾՈՒԹԻՒՆ՝12X17:
ԳՐԱԴԱՇՏ՝8,5X13,3:

ԳՐՈՒԹԻՒՆ՝միասիւն: ԳԻՐ՝բոլորգիր:
ՏՈՂ՝18: ԿԱԶՄ՝մուգ դարչնագոյն կաչի
(յետագայի), միջուկը՝տախտակ, աստառը
կարմիր կտաւ:

Պահպանակ 1 տպագիր թերթ սկզբից,
հայերէն, երկսիւն, (18 սիւն), հնութիւնից
խունացած, վրան տեղ-տեղ անցքեր: Հա-
տուած Յայսմաւուրքից՞: Ա թերթ՝ Վասն
քարոզելոյ սուտ Բարղադ, որ էր Նաքովր
զբանս ճշմարտին: Զոր հոգին սուրբ յայ-
տեաց այն կախարդին ԺԷ. Ասաց ոմըն նը-
մա <<թէ դու Բարդամես... Լալով ըզմիմեանս
համբուրեցին, ելեալ Բարղամ գնաց յիւր

10 Մեր խորին շնորհակալութիւնն ենք յայտնում
Մատենադարանի գիտաշխատող Դաւիթ Ղա-
զարեանին Մաշտոցի նկարագրութեան խմբագրական աշխատանքների համար:

անապատին: Յանապազ աղօթէր վասն Յո-

վասափին, որ |I/ատեսցի յաղբից մարմ-

նային: Բ թերթ՝ Յայնժամ հրաժարեցոյց ի
սատանայէ. Զերրորդութիւն սուրբ... եդեաւ

ի գերեզման կամաւորկան յարեաւ ի մեռե

լոց Աստուած անվախճան ՃԽԳ ելեալ:

ՄԱՆՐԱՆԿԱՐԶՈՒԹԻՒՆ՝

Ճակատազարդ՝ 2ա, 34ա, 43ա, 61p,
95ա, 98ա, 128ա, 151ա, 167p, 206ա, 246ա:
Վերջազարդ՝ 27ա: Լուսանցազարդ. թռչուն՝

4Յա, 61p, 98ա, 114ա, 206ա, 246ա. խաչ՝
2ա, 128ա, բուսական՝ 34ա, 151ա, 168p.
վարդեակ՝ 55ա:

Զարդագիր հանգուցագիր (26ա, 28ա,

227p, 246ա), բուսական (34ա, 4Յա, 55ա,
77բ, 86ա, 95ա, 114ա, 168p, 195ա, 61p,
98ա, 110p, 120p, 128ա, 151ա, 206ա, 220բ),
թռչնագիր (168ա): Գոյներ՝ կարմիր, դեղին,
սև: Խորագրերն ու սկզբնատառերը կարմիր:

ՎԻՃԱԿ՝ բաւարար, սկզբից եւ վերջից
պակասաւոր (տե՛ս Բովանդակութիւն): Պահ-

պանուել են ձեռագրի հին կազմի մնա-

ցորդները, որոնք տեսանելի են նոր կազմի
կաշուի տակից: Կազմի երկու կապիչները
եւ գամերը, թիկունքի վերին հատուածի

կաշին մասամբ ընկած: Խոնաւութիւն տե-

սած, թուղթը գունափոխուած, թանաքը
տեղ-տեղ խամրած: Թ. 45-85 վերին ար-
տաքին անկիւններն ընկած, լրացուած այլ
թղթով յետագայ նորոգման ժամանակ՝

գրադաշտի լրացումով:

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

ա. 1ա-25բ Կանովն մկրտութեան -

IIl...զհատուցումն ըստ իւրաքանչիւր գոր-
ծոց... Եւ ասէ զԱղաւթս զայս. Տէր Աս-
տուած մեր...

բ. 25բ-27ա (Թագ վերացուցանելոյ) - Եւ
յաւուրն ութերորդի տանին նորընծայն յե-
կեղեցին եւ վերացուցանէ քահանայն
զթագն և ասէ զաղաւթս զայս...

27ա-33p Կանովն նշան աւրհնել (Ն-

շան աւրհնել) - Պարտ է նախ քահանայն

ընտրել կանոնաւք զփեսայն եւ զհարսն զի
մի լիցին ազգակից միմեանց...

դ. 34ա-42p Կանոն զհանդերձ հարսա-

նեաց աւրհնելոյ- Բերեն առաջի քահանային

եւ ասեն Շարական Խաչանշան դրոշ-
մամբ... ապա Սաղմոս. Կին քո որպէս այգի
փոխ երանի ամենեցուն ոյք երկնչին ի
Տեառնէ եւ գնանի. Ընթերցուած յԱռա-

կաց...
ե. 43ա-53p Կանովն պսակ դնելոյ- Բե-

րեն յեկեղեցին եւ ասեն Սաղմոս. Տեր ի
զաւրութեան քում. Ընթերցուած ի Ծնըն-

դոց...
53բ-54p Կանովն վերացուցանելոյ

զպսակն- Յաւուրն ութերորդի ասեն Սաղ-

մոս ի թիւ ԽԳ. Բղխեսցէ սիրտ իմ զբան
բարի...

է. 54բ-61ա Կանոն հաղորդ տալոյ
Առնու քահանայն զփրկական խորհուրդն

և երթայ առ հիւանդն...

ը. 61բ-86ա Կանոն համաւրէն ննջեցե-

լոց- Յուղարկելոյ առ Քրիստոս... Ասեն

Սաղմոս. Երկինք պատմեն զփ աւրհնու-

թիւն ես ասացի քարոզ վասն ի վերուստ

խաղաղութեան Եւ ասէ զԱղաւթս զայս...

թ. 86ա-93ա (Այգէլացն) Այգուն գան ի
գերեզմանն և ասեն Սաղմոս. Եղիցի
ականջ Քո Փոխ ի խորոց կարդացի

ժ. 94ա (ուշ շրջանի աւելացում) Ով
զարմանալի խորհուրդ այս մեծ յայտնեալ

արարիչն Աստուած ի Յորդանան եկեալ...

ժա. 95ա-97բ Կանոն եաւթներորդ

աւուրն Երթան ի գերեզմանն և ասեն

Սաղմոս. Կցուրդ. Երանելի են, որք բնա-
կեալ ..-

ժբ. 95ա-110p Կանովն զամենեան վաղ-

ճանեալ տղայս յուղարկեն առ Քրիստոս-

Ասեն Գուբուղ այս Դ. - Առ քեզ, Տեր,
համբարձի...
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ժգ. 110բ-114ա (Այգելացին) Այգուն
Առաւաւտուն երթան ի գերեզմանն: Ասեն
Սաղմոս. Եղից անուն...

ժդ. 113բ-119բ Կանովն ոգէհանգիստ
առնելոյ կամ պատարագ մեռելոյ- Ասեն Սաղ-
մոս ԼԲ. Երանի ում թողութիւն...

ժե. 119p Աւրհնութիւն աղի Ասեն
Սաղմոս ի թիւ. Աստուած ողորմեայմ և
ասէ. զԱղաւթս...

ժզ. 120ա-124բ Կանոն տերունական
աւրհնելոյ- Ածեն զնւիրեալսն ի դուռն եկե-
ղեցոյն... ասեն Սաղմոս ի թիւ. Երանի ում

թողութիւն...
ժէ. 125ա-151ա Կանովն խաչ աւրհնելոյ

Յետ հսկմանն տանին յեկեղեցին լուա
նան նախ ջրով... Ասեն Սաղմոս ի թիւ.
Լուր, Աստուած, աղաւթից իմոց...

ժը. 151ա-167ա Կանոն Ջրաւրհնելոյ
Ասեն Սաղմոս ԻԸ. (մասամբ ջնջուած,
անընթեռնելի)

ժթ. 167p-187w Կանոն մեծի Հինգշաբ-
թին Ոտնայլուային. ըստ որում ասացն Յիսուս,
եթե. Աւրինակ մի ետ ու ձեզ: Զոր արարեալ է
Տեառն Եփրեմի Խորին Ասորոյ, զոր թարքմա-
նեաց սուրբ Դպրապետն Հայոց Գրիգորիոս
Վկայասէրն - Ի տասներորդ ժամուն զկնի
Սրբոյ պատարագի ...

ի. 187ա-194բ Եւ ապա հսկումն մտա-
նեն քարոզ պատուիրանին. զեկուցանէ
քահանայն ժողովրդեանն, առեալ զսուրբ
Աւետարանն ի գիրգս իւր ելանէ ի բեմն և
կարկառեալ զձեռն ասէ զԱղաւթս զայս.
Լուարուք ինձ, որդեակք իմ, և ես զեկու-
ցանեմ ձեզ աննախանձաբար իբրև հարա-
զատ և սիրելի որդոյ...

իա. 195ա-205բ Կանովն ապաշխարող
առնելոյ - Տարցէ քահանայն զխոստովա-
նողն ի դուռն եկեղեցոյն Եւ ասեն Սաղմոս

ի թիւ. Որպէս փափաքէ եղջեր...
իբ. 206ա-220ա Կանովն Հինգշաբթին

զապաշխարսն արձակելոյ Յերրորդ ժա-

մուն ժողովէք քահանայն զապաշխա-
րողսն...

իգ. 220բ-227ա Հանգիստ երանելոյն
Յոհաննու եւ աւետարանչին Քրիստոսի - Էր

ընդ եղբարսն երանելին Յոհաննէս մեծաւ
ուրախութեամբ ի Տեր և յաւուրս կիրակէի
խաւսել սկսաւ այսպէս. Եղբարք իմ և ժա-
ռանգակիցք և ծառայակիցք իմ...

իդ. 227p-239w Կանոն վասն պղծեալ
տաճարի յանօրինաց - Գիշերն հսկումն առ-
նեն ի նոյն եկեղեցին եւ ի ժամ ճաշոյն
ասեն Սաղմոս ՀԸ. Կցուրդ. Աստուած.
մտին հեթանոսք զգոբողայն ի բուն և
ապա սարկաւագն քարոզէ. Խնդրեսցուք
հաւատով միաբանութեամբ և եպ[իսկո-

պո]սն ասէ զԱղաւթս, որ ընդունողդ ես
աղաւթից ժողովրդեան քո Քրիստոս Աս-
տուած մեր, որ կան առաջի Քո...

իե. 239բ-245բ Կանոն աւազան աւրհնե-
լոյ - Որ ունի զսկիզբն փրկութեան շնոր-
հին վերըստին ծնանելոյ յորդեգրութիւն
Աստուծոյ և ասէ. Կարգավորութիւն սորին
հաստատեն զաւազանն ի տեղոջ իւրում...

իզ. 246ա-251w Կանոն զարմտիս սեր-
մանց զշեղջն և զհնձան աւրհնելոյ - Սաղմոս
Կցուրդ. Հովիտք քո բազում արասցեն ցու
րեանաց... Ընթերցուած յԱռակաց...

իէ. 251ա-252ա Աղաւթք վասն երաշ-
տութեան - Տեր Աստուած մեր, որ յաղագս
առ քեզ նախանձու լուար Եղիայի մարգա-

րէին ըստ ժամանակի արձակելոյ անձրև...
իը. 252ա-253բ Կանոն պղծեալ կերակ-

րոյ, թէ ոք ուտիցէ տաճկազէն կամ ի զոհից
հրէից և հէթանոսաց - Ասեն Սաղմոս
Կցուրդ. Սիրտ սուրբ... եւ ասէ զԱղաւթս.
Տեր Աստուած մեր, որ սուրբդ ես և ի
սուրբս հանգուցեալ փառաւորեալդ յամի...

իթ. 254ա-254p Աղաւթք ի վերայ երդ
ման սղալանացն - Տեր Աստուած, որ զմար-
դոյ զբնութիւն փոփոխական եւ տկար գի-
տես եւ զառ ի մտածութենէ մերմէ զխոր-
հուրդս ճշմարտապէս ճանաչես եւ զառ ի

խաբեութենէ մերմէ եղեալս անոխակալ (ե-

րդմնահարի)
254p-256ա Կանոն սկի և մաղզմայ

աւրհնելոյ - Տանեն յեկեղեցին առ սուրբ սե
ղանն եւ լուանան նախ ջրով և ապա գի
նով... Եւ ասէ զԱղաւթս. Աւրհնեալ ես, Տեր
Աստուած մեր, որ ետուր մեզ զնիւթս...

Յաւելագրութիւն
ԺԸ. դար, անարհեստ նոտրգիր

ա. 94ա (Աղոթք) - Ով զարմանալի
խորհուրդ... Արդ աւրհնեալ է Հայր և հա-

մագոյն...

բ. 94բ Գիր գոլնջի
Անուն Աստուծոյ աթանի
Այս աթան ի սյաթ
Սալիայ աթսալի
Աստուծոյ հասէք անգնութիւն
ծառայիս Աստուծոյ:

գ. 256բ Այլ գիր ջերմ/1/ քս է միայնու
թող վասն սուրբ կուսիս վասն այսպէս
միայնու, թող վասն Քրիստոսի ասէ.
Միայնու թող վասն բոlll ին Մարիամայ
Աստուածածին կապայl/:

ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ ԳՐՉՈՒԹԵԱՆ
ԺԱՄԱՆԱԿԻ

57բ (ստ. լս.) ԶԱզարիայ կրօնաւորն

յիշեցէք ի բարի/1/, որ զմեզ մեղրով քաղց-
րացոյց:

76բ-77ա (ստ. լս.) Այսպէս աւրհնեն

զհողն յիշեա Տեր զհոգի ննջեցելոյս և
աւրհնեա զհողս զայս:

93ա (ստ. լս.) Զանպիտան գրիչս՝
զՄանւէլս, աղաչեմ յիշել ի Տեր Աստուած
կենդանին:

93p Ա՛րդ, աղաչեմ զընթերցաւղք սո-
րայ յիչեցէք ի մաքրափայլ յաղաւթս ձեր
զՏաթլուն և զհայրն իւր՝ զՎարդան, և
զմայրն իւր՝ զՀռիփսիմէն, և զամենեան
արեան մերձաւորսն իւր ամէն: Եւ զԱզա-

մաթ աղախինն Աստուծոյ յիշեցէք ի Տեր,

որ Մաշտոցիս ընծայ երետ մէկ գինդ, որ
պէս այրին, որ ցանկացաւ գանձանակին
Քրիստոսի և ընկալաւ զհատուցումն ըստ
փափագանաց ի տեառնէ Աստուծոյ մերոյ,

որ է աւրհնեալ յաւիտեանս. ամէն:

194բ Ձեռնս գընայ ու հող դառնայ,
Գիրս մնայ հաստատ կենայ.
Ով հանդիպի, զգիրս այս կարդայ,
Նայ զիս յիշէ ու ինձ ողորմայ,

Որ ես մեղաւք խաւարեցայ
պատուիրանացն հեռացայ
աչից լուսոյս պակասեցայ
Արիութեանց տկարացայ
արքայութեան կարաւտացայ
Ես անարժան Մանւէլ ծառայ
ով ընթերցաւղք զայս կարդացէք
ինձ թողութիւն մեղաց հայցէք
դուք յԱստուծոյ պարգևսն առնէք
ով զմեզ յիշման արժան առնէք:

220ա Տե՛ր, Աստուած իմ Յիսուս
Քրիստոս, քո ամենայն սուրբ երկնաւորաց
և երկրաւորաց բարեխաւսութեամբ ողոր-
մեայ ստացողի սորայ Վարդան քահա-

նային և ծնողաց իւրոց, և ինձ անպիտան

գրչիս Մանւէլիս. ամէն:

256աբ Փառք ամենասուրբ Երրորդու-

թեանն. ամէն. Հաւր անեղին և Որդոյն
միածնի Հոգոյն ճշմարտի այժմ և միշտ և
յաւիտեանս յաւիտենից. ամէն: Գրեցաւ
Մաշտոցս ձեռամբ բազմամեղ և փցուն գր-
չի՝ Մանւէլի ի |256բ/ ձորս Շհապունեաց՝ ի
գեաւղս Կոքի կոչեցեալ, ընդ հովանեաւ

սուրբ եկեղեցեացս և սուրբ Խաչերոյս և
Վարդանանց սուրբ նահատակացս, ի թվա-
կանիս Հայոց ՋԽԲ. (1493) ի ժամանակին

որ ըՌըստամ անուն փատչահ կանկնեցաւ
և գնաց ի վերայ Շարվանայ: Զըստացող
սորայ՝ զտեր Վարդան քահանայ՝ զսրբա-
սէր և առաքինի, որ յոյժ փափագանաւք
ետ գրել զՄաշտոցս յիշատակ իւր և ծնաւ-

ղաց իւրոց. հաւրն իւր՝ Մուրատին, և մօրն

իւր՝ Խոնտխաթունին, և մաւր քւերն՝ Թա-
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ղամէլիքին, և ամենայն արեան մերձաւո-
րաց իւրոց, ի վայելումն որդոց իւրոյ՝ Վա-
նական քահանային և Անտոնին:
և 227ա Ով երանելի սուրբ առաքեալ և
աւետարանիչդ Քրիստոսի Յոհաննէս բա-
րեխաւսեա առ Քրիստոս վասն ստացողի
սորին՝ տեր Վարդան քահանայի, և գծողի
սորին՝ անարժան ծառայի Մանւէլի, զի
զմեզ արժանի արասցէ իւր միւսանգամ
գալըստեանն. ամէն:

ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ ՅԵՏԱԳԱՅԻ

94բ (1691 թ., նոտրգիր) Եղիազար կա-
թուղիկոս, որ հանգեաւ առ Քրիստոս փո-
խեցաւ. Նահապետ վարդապետ, կաթուղի-
կոս օրհնեցին թվին ՌՃԽ. (1691) էր:

97բ (ԹԸ. դ., նոտրգիր) Ես մեղաւոր
Վարդան էրէցս գնեցի Աւաքն ի անաւրի-
նաց ձեռանէ և ազատեցի իմ կամ[աւք]:

227ա (ԹԸ. դ., նոտրգիր) Յիշեցէք
ամիրն, կողկիցը՝ Սափին, որդին՝ Մկրդիչն,
Եղեազարը, Պատալն, Արութին, Ալլահվե-

դին, տուսդր Խանում, Հէղինարի եւ ամե-
նայն արեան, ով յիշէք Աստուած ողորմի
ասէք:

ԿՆԻՔ՝ 1ա (ստ. լս.)՝ շրջանաձեւ,
<<Ех Biblioth. Regia Berolinensis>> մա-
կագրութեամբ (կարմիր թանաքով): 256բ

(արտ. լս.) ուղղանկիւն, <<Bibl. Reg.
Berol.>> մակագրութեամբ (կարմիր թա-
նաքով):

ԳՐՉԱՓՈՐՁ՝

27բ (ձախ. լուս.)
187w (ԺԸ. դ., անարհեստ նոտրգիր,

մուրհա՞կ) է. Ես Եղզաըս... (աջ լուս.,
դժուար ընթեռնելի):

117բ-118ա գրչափորձ (ստ. լուս.)
82բ գրչափորձ (ձախ. լուս.)
ՆՇՈՒՄ՝ Կազմի թիկունքին փակ-

չցուած թղթիկին <<Armen>>, որից ներ-
քեւ՝ կարմիր թուղթ՝ ոսկեգոյն տառերով.
<<Ms. Orient. Quart 336>>: Ա փեղկի ներ-
քին հատուածում՝ կարմիր աստառի վրայ,
փակցուած 2 թուղթ գերմ. գրութեամբ:
Առաջին գրութիւնը հաւանաբար անուն-
ազգանուն է, չի ընթերցւում: Երկրորդ
գրութիւնը. <<Nr. 58, Das Buch Maschtog et i
das Ritualier buch der arm. Kirche, Geschriben im
Jahre 1493 ո. Ch.>>: 1ա (վերին լուսանց-
քում)՝ Асс. 2449 ms. Orient qua. (սեւ թա-
նաքով): 1ա (վերին լուսանցքում)՝ ms.
Orient. quart. 336

I ու թիպեալսև զհետա
սիքենզազգսմարդկս
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Լլանոնզհանդերձհարսանէա
ահել-բերէնառաջիբելին:ևու
են շու խաչանշանդուշ մամբե
Եւապայտը:Կինըսպրելայդի
փոխ: Սրանկամենեցունց, էրկ
նչենիտէ,ևոգնանի» Անխերցու

ած-մառակ: որa
աւորըևիմիտառ

>չէ արուն դատաւորը
երկրի: ունենդիբարուն իրդ
զմէծուԹիևպերճաց

րիպեալսև ալէրի վերաց ամբոխւից
սիքընզազգսմարդկա բազմաց.զիիտէ-տուառ

հ անդ
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առցեն մատուցողքստրայ
ակնունելովիքըներբարէաց
հատուցման: ուզմեզարժ
անիարայպաշտելզքեզզամ
աւուրսկէնաց մերոցբսած.
ընդորումէ,աւրմի անգա
մայն ևհոգւոյդ սրբոյ վայ
էլէ.փառքիշխանուԹի և
պատիւ այժմևմիշտևյաւ

իտեանս յաւիտէնից

առքամէՆասբերրորդու
Թենամէն, հաւրանեղին և
որդոյնմիածնի հագոյնճշմար
տի. այժմևմեշտևյաւիտէանս

յաւիտէնից ամէն:<<րրեցաւ
մաշտոցսՀեռամբ-բազմա
մեղև-ոցունգրչիմանւէլի՛ի

քիկոչեցէալ ընդհովանեաս I

աբեկեղեցէացսևսբխաչէրպա՞ս
ևվարդանանցագնահատակ
այս իթվկնիսհայոց:ջիբ
ԹԺմամանակինորըռըստամ
անուն-հատշահկանկնէցաւ
ևգնացիվըշարվանայ Օրատ
այուլարայզարվարդանքեց
զորբասէրև առարինիորյոյժ
փափագ անաչետգրելզմաշտ
սգայիշատակիւրևծնաւղա

հաւրնիւր
ևմօրնիւրխոնտխաթունին
ևմարը:էրնԹաղամէլիքին-և
ամարեան մէր Հաւորացիւր
ուր վայլլումնորդոցիւրոյ:
վանականքհյին ևան

Վելդիր
... ...

և
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